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The Wreck

The Wreck
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Dust, 

The Wreck of The Deutschland,
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Gerard Manley Hopkins: Antología bilingüe: traducción y estudio pre-
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fragio del Deutschland y otros poemas: edición bilingüe; ,

El Naufragí del Deutschland – Versió i Pròleg, 

Gerard Manley Hopkins: Poe-
mas: Versión y prólogo,

El Naufra-
gio del Deutschland; una interpretación
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The Waste Land Ulysses
The Wreck

of the Deutschland Ulysses, 
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La tierra baldía

La tierra ermo

La Poesía de Gerard Manley Hopkins
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,

the scholar,

the well-meaning hack

the professional writer, 

first second third

Towards a Science of Translating



20 P.H. SHEERÍN

Wreck of the Deutschland

ouevre
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The Wreck of The Deutschland; 

The Wreck …

Part The First
Part The Second

Preoccupations
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joven corto

andar
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Finnegans Wake, 
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a hyphen followd by

Understanding Grammar
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countable

idem
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pose

hyphen followed
by “su”



pared encres-
pa

The Wreck …

could
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El Naufragio del Deutschland y otros poemas



La poesía de Gerard Manley Hopkins,

Preoccupations, 

Gerard Manley Hopkins: Antología bilingüe,

El Naufragí del Deutschland – Versió i pròleg,

Towards A Science of Translating, 

El Naufragio del Deutschland y otros poemas,

Understanding Grammar,

Gerard Manley Hopkins: Poemas: Versión y Prólogo,
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